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Chic mumg ban da mua hang va chao mumg ban dén véi Philips! D& duoc
hudng loi ich ddy dd tir hd tro do Philips cung cap, hdy ding ky san phim tai
www.philips.com/welcome.
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Hay doc ky thdng tin quan trong nay trudc khi ban st dung thiét bi va hay
cét gitr né dé tién tham khao sau nay.

Nguy hiém
- Khoéng bao gio nhing mdy vao nudc.

Canh bao

- Kiém tra xem dién dp ghi trén thiét bi 6 tuong tng véi dién dp ngudn
noi st dung trudc khi ndi thiét bj véi ngudn dién.

- Khéng duoc st dung thidt bi néu phich cdm, day dién ngudn hodc chinh
ban than thiét bj cé du hiéu hu hong thé hién ra bén ngodi, hodc néu
thiét bi d3 bi roi hodc ro ri.

- Khéng nhing ban ti hodc dé vao trong nudc.

- N&u day dién ngudn bi hu hdng, ban nén thay day dién tai trung tdm
bao hanh cla Philips, trung tdm bao hanh do Philips Gy quy&n hodc
nhZCmg noi cé kha nang va trinh dé tuong duong dé trénh gay nguy
hiém.

- Phailudn dé mit dén thiét bj khi da cdm dién.

- Ludn rdt phich dién cla thiét bj ra khoi b cdm dién trudce khi cham
nudc vao ngan chia nude. D8I véi ban i khdng day, ban i phai duoc
thdo khoi dé trudc khi chdm nudce vao ngan chida nudc.

- Chi duoc dung ban Gi khéng day véi dé di kém.

- Tré em tir 8 tudi trd 18n va nhiing ngudi bi suy gidm nang luc v& thé
chat, gidc quan hodc tdm than, hodc thiéu kién thdc va kinh nghiém cé
thé str dung thiét bj nay néu ho duoc gidm st hodc hudng dan st dung
thiét b theo cach an toan va néu ho hidu duoc cdc méi nguy hiém lién
quan.

- Khong dé tré em choi dla véi thiét bi nay.

- Tré 16n hon chi dugc phép lam sach thiét bj va thuc hién qud trinh
Calc-Clean khi c6 sy gidm sat.

- D& ban ti va day dién ngudn ngodi tim véi clia tré em dudi 8 tudi khi
thiét bj dang bat hodc dang ngudi xudng.

- Ludn dit dé (danh cho ban Gi khdng day) va st dung ban Ui trén bé
mit phang, nam ngang va chic chén.

- Khong dé day dién ngudn tiép xidc véi mat dé khi con néng,

- (Danh cho ban ti khéng diy) Khéng Ui véi d& duoc gdn vao ban Ui,
Néu khong, day dién s& d& bj hdng. Ban Ui hoi nuéc duoc thiét ké dé
chi Ui khéong day.

Chuy

- Chindithiét bi vao b cdm dién cé day tiép dat.

- Kiém tra day dién ngudn thudng xuyén v& nhiing hu hdng cé thé xay ra.

- Kéo hoan toan day dién ra trudc khi cdm phich cdm vao & dién.

- Mat dé rat néng va c6 thé gay bang néu cham vao.

- Thudng xuyén x& cin ban Ui theo cdc hudng dan trong chuong 'V& sinh
va bdo dudng' trong tai liéu huéng dan str dung.

- Khi da di xong, khi ban lau chui ban i, khi ban cham nudc vao hay thdo
nudc ra khdi ngan chira nudc, cling nhu khi ban rdi ban Gi du chi trong
chéc Iat: hdy xoay ndm digu chinh hoi nudc dén vi trf 'Gi khd', dung ban
Gi ding 18n va it phich cdm ra khoi & dién.

- Khoéng duoc cho nudc hoa, gidm, chit hd vai, chat tdy rira, chat phy tro
Ui hay nhiing hda chat khdc vao trong ngan chda nudc.

- Thiét bi nay duoc thiét ké chi d& dung trong gia dinh.

Dién tir trwong (EMF)

Thiét bj Philips ndy tuan tha tat cd cdc tiéu chudn va quy dinh hién hanh lién

quan dén muc phoi nhiém dién tur trudng.
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- Khoéng vt thiét bi cang chung véi rdc thai gia dinh théng thudng khi
nguing st dung né ma hay dem thiét bi dén diém thu gom chinh thiic
dé tdi ché. Lam nhu vay, sé gilip bdo vé mdi truong (Hinh 1).
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Néu ban can hd tro hodc dé biét théng tin, vui Idng truy cap
www.philips.com/support hoic doc t& bao hanh toan ciu riéng 1&.
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Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit
from the support that Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.
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Read this important information carefully before you use the appliance and
save it for future reference.

Danger
- Never immerse the appliance in waten.

Warning

- Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the
local mains voltage before you connect the appliance.

- Do not use the appliance if the plug, the mains cord or the appliance
itself shows visible damage, or if the appliance has been dropped or
leaks.

- Do not immerse the iron or base in water.

- Ifthe mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

- Never leave the appliance unattended when it is connected to the
mains.

- Always unplug the appliance from the socket outlet before you fill the
water reservoir. For cordless, the iron must be removed from the base
before you fill the water reservoir

- Cordless iron must only be used with the base provided.

- This appliance can be used by children aged from 8 years and above
and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and if they
understand the hazards involved.

- Do not allow children to play with the appliance.

- Older children are only allowed to clean the appliance and perform the
Calc-Clean procedure under supervision.

- Keep the iron and its mains cord out of the reach of children less than
8 years of age when the appliance is switched on or cooling down.

- Always place the base (for cordless iron) and use the iron on a stable,
level and horizontal surface.

- Do not let the mains cord come into contact with the hot soleplate of
the iron.

- (For cordless iron) Do not do ironing with the base attached to the
iron. Otherwise, the supply cord will easily get damaged. The steam iron
is designed for cordless ironing only.

Caution

- Only connect the appliance to an earthed wall socket.

- Check the mains cord regularly for possible damage.

- Fully unwind the mains cord before you plug it in the wall socket.

- The soleplate of the iron can become extremely hot and may cause
burns if touched.

- Descale the iron regularly according to the instructions in chapter
‘Cleaning and maintenance’ in the user manual.

- When you have finished ironing when you clean the appliance, when you
fill or empty the water tank and also when you leave the iron even for
a short while: set the steam control to the ‘dry ironing’ position, put the
iron on its heel and remove the mains plug from the wall socket.

- Do not put perfume, vinegar, starch, descaling agents, ironing aids or other
chemicals in the water tank.

- This appliance is intended for household use only.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations
regarding exposure to electromagnetic fields.

= ENVironim e n t
- Do not throw away the appliance with the normal household waste
at the end of its life, but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve the environment (Fig. 1).

mmm G uarantee and SUP P O I

If you need information or support, please visit
www.philips.com/support or read the separate worldwide guarantee
leaflet.
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Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk
memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan produk
Anda di www.philips.com/welcome.
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Baca informasi penting ini dengan saksama sebelum menggunakan alat dan
simpanlah untuk referensi nanti.

Bahaya
- Jangan sekali-kali merendam alat dalam air:

Peringatan

- Periksalah apakah voltase pada alat sesuai dengan voltase listrik di rumah
Anda, sebelum menghubungkan alat.

- Jangan menggunakan alat jika steker; kabel listrik atau alat itu sendiri
menunjukkan kerusakan, atau jika alat pernah terjatuh atau bocor.

- Jangan mencelupkan setrika atau tapak di air

- Jika kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh Philips, pusat layanan resmi
Philips atau orang yang mempunyai keahlian sejenis agar terhindar dari
bahaya.

- Jangan sekali-kali meninggalkan alat tanpa pengawasan saat masih
tersambung ke arus listrik.

- Selalu cabut steker alat dari stopkontak listrik sebelum Anda mengisi tangki
air. Untuk alat nirkabel, setrika harus dilepaskan dari tapaknya sebelum Anda
mengisi tangki air:

- Setrika nirkabel hanya boleh digunakan dengan tapak yang disertakan.

- Alat ini dapat digunakan oleh anak-anak minimal berusia 8 tahun ke atas
dan orang dengan cacat fisik, indera atau kecakapan mental yang kurang
atau kurang pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan
atau petunjuk mengenai cara penggunaan alat yang aman dan mengerti
bahayanya.

- Jangan biarkan anak-anak memainkan alat ini.

- Anak-anak yang lebih dewasa hanya dibolehkan untuk membersihkan alat
ini dan melakukan prosedur Calc-Clean di bawah pengawasan.

- Jauhkan setrika dan kabelnya dari jangkauan anak berusia kurang dari
8 tahun jika sedang menyala atau didinginkan.

- Selalu letakkan tapak (untuk setrika nirkabel) dan gunakan setrika di
permukaan stabil, rata, dan horizontal.

- Jangan sampai kabel listrik mengenai tapak setrika saat sedang panas.

- (Untuk setrika nirkabel) Jangan menyetrika dengan tapak terpasang. Jika
tidak, kabel suplai akan mudah rusak. Setrika uap dirancang hanya untuk
penyetrikaan tanpa kabel.

Perhatian

- Alat hanya boleh dihubungkan ke stopkontak dinding yang memiliki arde.

- Cek kabel listriknya secara teratur kalau-kalau ada kerusakan.

- Ulurkan sepenuhnya kabel listrik sebelum Anda memasang steker ke
stopkontak dinding.

- Tapak setrika dapat menjadi sangat panas dan menyebabkan luka bakar jika
tersentuh.

- Bersihkan kerak secara rutin sesuai petunjuk dalam bab ‘Membersihkan dan
pemeliharaan’ di petunjuk pengguna.

- Apabila Anda sudah selesai menyetrika, ketika membersihkan alat, mengisi
atau mengosongkan tangki airnya dan juga saat Anda meninggalkan setrika
meskipun hanya sebentar: setel kontrol uap ke posisi ‘dry ironing’, letakkan
setrika pada tumitnya dan cabut steker listrik dari stopkontak dinding.

- Jangan memasukkan parfum, cuka, kanji, zat pembersih kerak, bahan
pelembut penyetrikaan atau bahan kimia lainnya ke dalam tangki air.

- Alat ini hanya untuk keperluan rumah tangga.

Medan elektromagnet (EMF)

Alat Philips ini mematuhi semua standar dan peraturan yang berlaku terkait
paparan terhadap medan elektromagnet.

L 1 g U 3 2 1
- Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa jika alat sudah
tidak bisa dipakai lagi, tetapi serahkan ke tempat pengumpulan barang
bekas yang resmi untuk didaur ulang. Dengan melakukan hal ini, Anda
ikut membantu melestarikan lingkungan (Gbr: 1).

mm Garansi dan dukungan S ——

Jika Anda membutuhkan informasi atau dukungan, harap kunjungi
www.philips.com/support atau baca pamflet garansi internasional terpisah.
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Tahniah atas pembelian anda dan selamat menggunakan Philips! Untuk
mendapat manfaat sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan oleh
Philips, daftarkan produk anda di www.philips.com/welcome.
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Baca maklumat penting ini dengan teliti sebelum anda menggunakan perkakas
dan simpan ia untuk rujukan masa depan.

Bahaya
Jangan sekali-kali menenggelamkan perkakas ke dalam air.

Amaran

Pastikan bahawa voltan yang dinyatakan pada perkakas sepadan dengan
voltan sesalur tempatan anda.

Jangan gunakan perkakas jika plag, kord sesalur kuasa atau perkakas itu
sendiri menunjukkan kerosakan yang nyata, atau jika perkakas telah terjatuh
atau bocon

Jangan rendam seterika atau tapak dalam air.

Jika kord sesalur rosak, ia mesti diganti oleh Philips, pusat servis yang
dibenarkan oleh Philips ataupun pihak lain seumpamanya yang layak bagi
mengelakkan bahaya.

Jangan biarkan perkakas tanpa dijaga apabila ia bersambung dengan sesalur
kuasa.

Cabut plag perkakas daripada soket keluar setiap kali sebelum anda
mengisikan takungan air. Untuk seterika tanpa kord, seterika mesti
dikeluarkan dari tapak sebelum anda mengisikan takungan air:

Seterika tanpa kord hanya boleh digunakan dengan tapak yang disediakan.
Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak berumur 8 tahun dan

ke atas dan orang yang kurang keupayaan fizikal, deria atau mental, atau
kekurangan pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan
dan arahan berkaitan penggunaan perkakas secara selamat dan memahami
bahaya yang mungkin berlaku.

Jangan biarkan kanak-kanak bermain dengan perkakas ini.

Kanak-kanak yang lebih tua sahaja dibenarkan untuk membersihkan
perkakas dan melakukan prosedur Pembersihan Kerak di bawah
pengawasan.

Simpan perkakas dan kord sesalur kuasa jauh daripada jangkauan kanak-
kanak yang berumur kurang daripada 8 tahun apabila perkakas dihidupkan
atau sedang disejukkan.

Letakkan tapak (untuk seterika tanpa kord) dan sentiasa gunakan seterika
pada permukaan yang stabil, rata dan mendatar

Jangan biarkan tali aliran eletrik utama bersentuh dengan tapak plat seterika
yang panas.

(Untuk seterika tanpa kord) Jangan gunakan seterika apabila tapak
terpasang pada seterika. Jika tidak, kord bekalan akan menjadi rosak dengan
mudah. Seterika stim direka untuk penyeterikaan tanpa kord sahaja.

Awas

Sambungkan perkakas hanya kepada soket dinding yang dibumikan.
Periksa kord sesalur kuasa secara tetap untuk mencari apa-apa kerosakan.
Buka lilitan kord sesalur kuasa sepenuhnya sebelum anda masukkan plag ke
dalam soket dinding.

Bahagian plat tapak seterika boleh menjadi amat panas dan mungkin
menyebabkan kelecuran jika tersentuh.

Nyahkerak seterika dengan kerap mengikut arahan dalam bab
‘Pembersihan dan Penyelenggaraan’ dalam manual pengguna.

Apabila anda selesai menyeterika, membersihkan perkakas, mengisi atau
mengosongkan tangki air dan meninggalkan seterika biarpun seketika:
tetapkan kawalan stim pada kedudukan 'penyeterikaan kering', dirikan
seterika pada tumitnya dan cabut plag sesalur kuasa dari soket dinding.
Jangan masukkan minyak wangi, cuka, kanji, agen penanggal kerak, bahan
bantu penyeterikaan atau bahan kimia lain ke dalam tangki air:

Perkakas ini dimaksudkan untuk penggunaan rumah tangga sahaja.

Medan elektromagnet (EMF)

Perkakas Philips mematuhi semua piawaian dan peraturan berkaitan dengan
pendedahan kepada medan elektromagnet.

Al am e it a1 ———

- Jangan buang perkakas ini dengan sampah rumah biasa di akhir
hayatnya, sebaliknya bawa perkakas ke pusat pungutan rasmi untuk
dikitar semula. Dengan melakukan ini, anda membantu memelihara alam
sekitar (Rajah 1).

mmjaminan dan sokongan m———
Jika anda memerlukan maklumat atau sokongan, sila lawati
www.philips.com/support atau baca risalah jaminan sedunia.
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